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AnHoTanusi: B maHHOW Hay4HOU paboTe KpaTKO KIACCH(PHUIUPYIOTCS OCHOBHBIC JTHAICKTHBIC
Ipynmnbl  y30€KCKOro s3blka (KapilyKCKas, KbIIYaKCKas, Ory3ckas W CMEIIaHHble) U
AHATIU3UPYCTCA UX BIIUAHUC HaA JICKCUKY, (bOHeTI/IKy 1 CUHTAaKCHUC COBPEMCHHOI'O JIMTCPATYPHOT'O
A3bIKA C COHHOHHHFBHCTHHGCKOﬁ TOYKH 3PCHHUA. HpOHI/IKHOBeHI/Ie AUAJICKTHBIX 3JICMCHTOB B
JUTEPATYPHBIN y30€KCKHUW SI3BIK TIOJI BIMSHUEM MHTPAIlMU, COIMAIbHBIX CETeH M MacCOBOM
KYJBTYpbI, TEPEKIIOYCHHE KOJIOB, BOMPOCHI MPECTHKA s3bIKa MU MECTHOM HIECHTHU(HUKAIIUN
OCBEILAIOTCA HA IPUMEpax.

KuroueBble c10Ba: Y30EKCKHIA SI3bIK, TUATIEKT, TOBOP, TUTEPATYPHBIN S3bIK, COITMOTUHT BUCTHKA,
MNEPCKIHOYCHUC KOOOB, JICKCHYCCKOC BJIIUSIHHUC, (I)OHCTI/I‘ICCKI/IC HN3MCHCHUS, IMNPECTUIK A3bIKA,
UACHTU(PUKAIUSA, MUTPALIHS.

Abstract: This research briefly classifies the main dialect groups of the Uzbek language (Karluk,
Kipchak, Oghuz and hybrid dialects) and analyzes their influence on the lexicon, phonetics and
syntax of the modern literary language from a sociolinguistic perspective. The penetration of
dialectal elements into literary Uzbek under the influence of migration, social networks and mass
culture, code-switching, language prestige and local identity issues are illustrated with examples.
Keywords: Uzbek language, dialect, vernacular, literary language, sociolinguistics, code-
switching, lexical influence, phonetic change, language prestige, identity, migration.

V306eKCKuil A3bIK OTHOCUTCS K KapJIyKCKOM Ipymie TIOPKCKOH SI3bIKOBOW CEMbM U 3a BeKa I0J
BIIUSIHUEM TeorpaduyuecKnx, CONHAIBHBIX W HCTOpUYECKHX (HAaKTOPOB MpUOOpEN OoraTtoe
JIMaJeKTHOE pazHooOpasue. XOTs COBPEMEHHBIN JIUTEPATyPHBIN SI3bIK B OCHOBHOM 0a3upyeTcst
Ha TAIIKEHTCKO-(hepraHCKuX JMANeKTaxX, 3HAUNTENbHAsl YacTh HACEJICHUs PeCITyOIMKH TOBOPHUT
Ha Pa3INYHBIX MECTHBIX TOBOPAX.
COIMOIMHTBUCTHKA pacCMaTPUBAET AUANIEKTHI HE KaK «HETPaBUIbHYIO» WIH «HU3KYIO» pPeub, a
KaKk BaXHOE CpEJCTBO CONMAIbHON  HJEHTUUKALMK, KyJIbTypHOTO Hacleaus H
KOMMYHHUKAaTHBHON cTpaterud. B Hacrosmeidr paboTe BiIMSHHWE TUANIEKTHBIX BapHaHTOB
y30€KCKOrOo SI3bIKa HA JIMTEPATYpHBIA S3BIK M3y4yaeTcs Ha OCHOBE COBPEMEHHOTO
COLIMOJIMHIBUCTHYECKOIO IIOIX0/a.

1.AUAJIEKTHASA KJIACCUPUKALIUA Y3BEKCKOI'O A3BIKA
B y30exkckoM SI3bIKO3HAHUM JUAJEKTHI JeJATCS HA cieayloumue ocHOBHble rpynnbl (LI
PecynoB, b. MenrineB):
> Kapnykckue pmanextsr (Tamkent, Camapkann, ®eprana, byxapa) — ocHoBa
JUTEPATYypPHOTO SA3bIKA
> Keimuakckue rtoBopel (Xope3Mm, ror Kapakanmakcrana, ceBep CypxaHIapbHHCKOU
obracTtn)
> I'oBops! o ory3ckum BiaustHuEM (XuBa, YnMoOaii, ory3ckue paiionsl KapakanmakcraHa)
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> Cmemannble  (rubpuiHbie) TOBOpHI  (10kHbIE pailioHbl CypxaHIapbUHCKOM U
Kamkanapsuackoii obmacTeil)
IIpumepsi: B xopeamckom rosope: jo‘ja — yo‘ja, ko‘z — gbz Ilox ory3ckum BIusHUEM: men
— menem, sen — senen B roxxuo# Cypxannapee: keldim — keldim-yéa
2.NTPOHUKHOBEHUE IUAJIEKTHBIX DJIEMEHTOB B JIUTEPATYPHBIN SI3bIK
Jlekcuueckoe BaussHue 3a nocjaegnue 30—40 jier 1uajJieKTHbIE €J10Ba NOJYYWIH HIHPOKOE
pacnpocTpaHeHue:

1. choyxona — choykana (xope3Mckuii BapuaHT)
2. yong‘oq — joz (CypXaHIapbUHCKHUI BapUaHT)
3. qatiq — qurt, ayron (B KbIITYaKCKOH rpymre)

B peun M0J101€KU IIHPOKO PACTPOCTPAHUIUCH CMEIIAHHbIE BHIPAYKEHMS:
«gapyo‘q», «tushundingmi», «o‘zinima» 1 mMo100HBIE.
®oHeTHYeCKHE U MOP(O-CHHTAKCHYECKHE U3MEHEHUS

1. [Tpubmmxenne 3Byka «o» K «O»: bola — bdla (y TamkeHTCKON MOJTOAEKN)

2. Cydoduxc «-p» B neenpuuactusx: kelib — kelip

3. [MoBecTBoBatenbHas popma «-di-ya»: keldi — keldi-ya (cypxannapbuHCKHI BapHaHT)
ConnomMHrBUCTHYECKHE (DAKTOPBI:

1. [IpecTmx: TaIKEHTCKUN JUATEKT BOCIPUHUMAETCS KaK «KYJIbTYPHBIN», XOPE3MCKHI U
CYpXaHIapbHHCKHI TOBOPBI — KaK «CEIIbCKUE).

2. [Tepexmrouenne koaoB: «Bugun choykanada o‘tirdim-u, gap yo‘q, zo‘r joy ekany.

3. Wnentudukanys: MECTHBII TOBOP OCTAETCS CPECTBOM OTIMYHS «CBOUX)» OT «UYKUX).

3AK/IIOYEHHUE: [luanekTHble BapHaHThl y30€KCKOTO s3blKa aKTUBHO Y4YacCTBYIOT B
Pa3BUTHH COBPEMEHHOTI'0 JIUTEPATYPHOTIO A3bIKa, 000ramas ero JJIeKCu4eckuii oHJ1, BHOCS HOBbIE
JIEMEHTHl B (DOHETHYECKYI0O M CHHTAKCHYECKYIO CTPYKTYpy M oOecrednBas €CTECTBEHHYIO
HBOJIIOIMIO A3bIKA. 110 BIMSIHMEM MHIPAlUH, CPEACTB MAaCCOBOW MH(POPMALIUU U COLUAIBHBIX
ceTel TUaJeKTHBIE CII0BA, BBIPAKEHHUS 1 OCOOCHHOCTH MPOU3HOIIEHHS C KQXKIbIM THEM BCE ILIUpE
UCTOJIB3YIOTCS B OOIEHAIIMOHATILHON PEYH.

C cOLMOIMHTBUCTUYECKOM TOUKH 3pEHNUS 3TOT IPOLIECC CBA3aH HE TOJIBKO C U3MEHEHUSIMU S13bIKa,
HO U C TaKMMHU CJIOKHBIMHU COLIMAJIbHO-IICUXOJIOIMUECKUMH SIBICHHUAMH, KaK HUICHTU(QHUKALHA
COLIMAJIbHBIX TPYIII, YPOBEHb MPECTHKA U NMEPEKITIOUEHNE KOAOB. J{ManeKThl cleayeT IEHUTh He
KaK «HEMpPaBUJIbHYIO» WIH «HHU3KYIO» peub, a KaK JKMBOE KyJIbTypHOE Hacielue Hapojaa H
BaKHEHIINI BHYTPEHHUI UCTOYHUK Pa3BUTHS A3BIKA.
ITosTOMy BMECTO HCKYCCTBEHHOI'O YHHYTOXKEHMS WIM KECTKOTO OrpaHUUYCHMs AMAJIEKTHBIX
BapHaHTOB HEOOXOAMMO 00ECIIEYNTh X TAPMOHUYHOE U cOATaHCUPOBAaHHOE B3aUMOCHCTBHUE C
JUTEPATYyPHBIM SI36IKOM — 3TO OJ[HA U3 HAaNOO0JIee aKTyaIbHBIX 3a/1a4 COBPEMEHHOTO Y30€KCKOTro
A3BIKO3HAHMS U S3BIKOBOM MOJIUTUKU. TaM, TIe COXpaHIIOTCA TUANICKTHI, SI3bIK OCTAETCs )KUBBIM
Y Pa3BUBAIOLIUMCS.
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